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PREZZI DEI BIGLIETTI /
TICKET PRICES

SPETTACOLI / PERFORMANCES
€ 25 intero / full price
€ 20 ridotto / concession

Maratona / Marathon Biennale College Teatro KISS ME
€ 10 prezzo unico / one price

SPECIALE “SPETTATORI IN RESIDENZA”/
SPECIAL “AUDIENCE IN RESIDENCE”
Accredito per giovani dai 18 ai 30 anni /
Accreditation for young people aged 18-30
€ 35 prezzo unico / one price
info: www.labiennale.org

ABBONAMENTI / SUBSCRIPTIONS
da 8, 5, 2 spettacoli / 8, 5, 2 performances
da / from € 20 a / to € 140
prezzi / prices: www.labiennale.org

ARCHITETTURA + TEATRO / ARCHITECTURE + THEATRE
1 biglietto / ticket 16. Mostra Int.le di Architettura
+ 1 performance 46. Festival Int. le del Teatro
€ 35 prezzo unico / one price

RIDUZIONI / CONCESSIONS
COOP, FAI, Touring Club, Cinema Più, Venezia Unica city pass (buono d’ordine
servizi / purchase order), Rolling Venice Card, Carta Giovani, studenti/students,
under 26, over 65, Biennale Card 2018, clienti/customers Trenitalia con bigl. /
with ticket Freccia Argento-Bianca-Rossa con / with dest. VE antecedente max. 3 gg / 
(earlier 3 days max), titolari di abb. Ferroviario Trenitalia regionale valido Veneto
o Friuli Venezia Giulia e Soci CartaFRECCIA / Trenitalia customers with Freccia Argento-
Bianca-Rossa tickets / holders of regional Trenitalia subscription Veneto
or Friuli Venezia Giulia and CartaFRECCIA members

INGRESSO GRATUITO / FREE ADMISSION
Accompagnatori degli spettatori con inabilità motoria e bambini fino ai 6 anni /
People accompanying disabled persons and children up to 6 years old

Alcuni spettacoli non sono adatti ad un pubblico di minori. Consultare il programma
prima di acquistare il biglietto / Some performances are not suitable for a public
under the age of 18. Please check the program before buying tickets

Apertura biglietteria un’ora e mezza prima presso la sede del teatro e riservata alla vendita
dei soli biglietti dello spettacolo / Ticket offices open one hour and a half in advance
at the show venue. Ticket sales is possible only for the scheduled performance

Non è consentito l’ingresso a spettacolo iniziato /
Entry will not be permitted once the performance has started

Biglietti e abbonamenti non rimborsabili / Tickets and subscriptions not refundable

PREVENDITE / ADVANCE SALES
www.labiennale.org
www.vivaticket.it

Punto Vendita / Sales point
Ca’ Giustinian - San Marco 1364/a
Mar/tue > sab/sat 10.00 > 17.00

VENEZIAUNICA
Venezia - P. le Roma, P.zza San Marco (ufficio IAT), Ferrovia, Tronchetto
Rialto, Accademia, Lido S.M.E., Tessera, Mestre, Dolo, Sottomarina

CONFERENZA STAMPA E CERIMONIA CONSEGNA
DEL LEONE D’ORO E D’ARGENTO /
PRESS CONFERENCE AND AWARDS CEREMONY
Ingresso su invito ritirabile presso Ca’ Giustinian
dal 18 luglio e fino a esaurimento posti disponibili /
admission by invitation which may be collected at Ca’ Giustinian from July 18th
according to seats availability

SIMPOSIO E INCONTRI / SYMPOSIUM AND ENCOUNTERS
Ingresso libero fino a esaurimento posti disponibili /
free entrance subject to seating availability

PERFORMANCE OBLÒ E / AND MIND THE GAP (GIUSEPPE STELLATO):
Performance ad ingresso gratuito (fino ad esaurimento posti)
su presentazione del biglietto di uno spettacolo in programma nella stessa giornata 
all’interno dell’Arsenale (ad esclusione del Teatro Piccolo Arsenale) /
Free admission (according to availability) for holders of a ticket of a show scheduled
in Arsenale for the same day (Teatro Piccolo Arsenale excluded).

INFO
tel. / ph. +39 041 5218828
promozione@labiennale.org
www.labiennale.org

NAVETTA GRATUITA / FREE SHUTTLE BOAT
Da / from Arsenale per / to S. Zaccaria - Zattere - Tronchetto - P.le Roma
al termine dei seguenti spettacoli / after the following shows:
Anelante (22.07), Everything fits in the room (23.07, 24.07),
Biofiction (25.07), Uni*Form (26.07), Things that surround us (27.07),
The Unpleasant Surprise (29.07), Jakob Von Gunten (31.07),
I Apologize (1.08), Horror (3.08)



20/07/2018

H 12:00 | CA’ GIUSTINIAN
SALA DELLE COLONNE

CONFERENZA STAMPA / PRESS CONFERENCE

a seguire / to be followed by
cerimonia di consegna /
Award Ceremony

Leone d’Argento / Silver Lion 
Anagoor

Leone d’Oro alla carriera /
Golden Lion for Lifetime Achievement
Antonio Rezza - Flavia Mastrella

H 17:30 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Anagoor
ORESTEA / Agamennone,
Schiavi, Conversio
prima assoluta / world premiere

H 22:30 | TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Antonio Rezza – Flavia Mastrella
7–14–21–28

H 16:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Biennale College Teatro 
Registi Under 30 / Directors Under 30
Leonardo Lidi
(vincitore / winner 2017 – 2018)
Spettri

produzione / production
La Biennale di Venezia

prima assoluta / world premiere

21/07/2018 22/07/2018 23/07/2018

H 19:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Vincent Thomasset 
Lettres de non-motivation
prima italiana / Italian premiere

H 21:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Antonio Rezza - Flavia Mastrella
Anelante

H 19:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Biennale College Teatro 
Registi Under 30 /
Directors Under 30
Leonardo Lidi
(vincitore / winner 2017 – 2018)
Spettri

produzione / production
La Biennale di Venezia

prima assoluta / world premiere

H 22:00 |TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Antonio Rezza - Flavia Mastrella
Fratto X

H 20:00 | TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Vincent Thomasset 
Ensemble Ensemble
prima italiana / Italian premiere

H 22:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Simone Aughterlony
Everything fits in the room (–) (x) (*)

 prima italiana / Italian premiere

H 17:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Biennale College Teatro 
Registi Under 30 / Directors Under 30
Leonardo Lidi
(vincitore / winner 2017 – 2018)
Spettri

produzione / production
La Biennale di Venezia

prima assoluta / world premiere

H 10:00 | CA’ GIUSTINIAN
- 14.00 SALA DELLE COLONNE

Simposio / Symposium
ATTORE/PERFORMER

24/07/2018

H 19:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Vincent Thomasset
Médail Décor
prima italiana / Italian premiere

H 20:30 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 21:30 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Simone Aughterlony
Everything fits in the room (–) (x) (*)
prima italiana / Italian premiere

30/07/2018

H 19:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Kronoteatro
Educazione sentimentale

H 20:30 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Mind the gap

 prima assoluta / world premiere

H 21:30 | TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Gisèle Vienne
CROWD
prima italiana / Italian premiere

25/07/2018 26/07/2018 27/07/2018

H 19:30 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Clément Layes
Allege

H 20:45 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 22:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Simone Aughterlony
Biofiction (–) (x)
prima italiana / Italian premiere

H 19:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Clément Layes
Allege

H 20:15 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 21:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Simone Aughterlony
Uni * Form (–) (x)
prima italiana / Italian premiere

H 19:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Davy Pieters
How did I die (A)
prima italiana / Italian premiere

H 20:30 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 21:15 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Clément Layes
Things that surround us
prima italiana / Italian premiere

28/07/2018 29/07/2018

H 18:15 |ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 19:00 |ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Clément Layes
Dreamed Apparatus
prima italiana / Italian premiere

H 20:15 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Clément Layes
TITLE
prima italiana / Italian premiere

H 21:45 | ARSENALE
SALA D’ARMI A

Gisèle Vienne
Jerk (A)

H 18:00 |ARSENALE
SALA D’ARMI A

Gisèle Vienne
Jerk (A)

H 21:30 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Davy Pieters
The Unpleasant Surprise (A)
prima italiana / Italian premiere

H 19:30 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Kronoteatro
Cannibali

31/07/2018

H 19:00 |ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Kronoteatro
Cicatrici

 prima assoluta / world premiere

H 20:30 |ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Mind the gap

 prima assoluta / world premiere

H 21:15 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Biennale College Teatro
Registi Under 30 /
Directors Under 30
Fabio Condemi
(menzionato / mentioned 2017 – 2018)
Jakob Von Gunten
prima assoluta / world premiere

01/08/2018 02/08/2018 03/08/2018 04/08/2018

H 18:30 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Kronoteatro
Cicatrici

 prima assoluta / world premiere

H 20:30 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Mind the gap

 prima assoluta / world premiere

H 21:15 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Gisèle Vienne
I Apologize

H 15:00 | TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Biennale College Teatro
Registi Under 30 /
Directors Under 30
Finale (2018 – 2019)
(evento aperto solo
ai partecipanti al College /
open to artists selected 
for Biennale College only) 

H 19:00 | ARSENALE
TESE DEI SOPPALCHI

Thom Luz
When I Die

 prima italiana / Italian premiere

H 21:00 | ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Mind the gap

 prima assoluta / world premiere

H 21:45 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Jakop Ahlbom
Horror (–)
prima italiana / Italian premiere

H 18:00 |ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Oblò

H 19:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Thom Luz
Girl from the Fog Machine Factory
prima italiana / Italian premiere

H 20:45 |ARSENALE
FOYER TESE

Giuseppe Stellato
Mind the gap
prima assoluta / world premiere

H 22:00 | TEATRO
PICCOLO ARSENALE

Jakop Ahlbom
Lebensraum
prima italiana / Italian premiere

05/08/2018

H 15:00 | ARSENALE
TEATRO ALLE TESE

Biennale College Teatro – Masterclass
KISS ME
Maratona di brevi performance
con gli artisti selezionati
di Biennale College /
Marathon of short performances
with the artists selected
for Biennale College 

BIENNALE
TEATRO
2018
Direttore Artistico del Settore Teatro /
Artistic Director of the Theatre Department
Antonio Latella

ATTO
SECONDO:
ATTORE/
PEFORMER

12.
Festival

Internazionale
di Danza

Contemporanea
Venezia
22.06—

1.07.2018

s
46.
Festival
Internazionale
del Teatro
Venezia
20.07—
5.08.2018

s

62.
Festival
Internazionale
di Musica
Contemporanea
Venezia
28.09—
7.10.2018

s

INCONTRI / ENCOUNTERS
ARSENALE, GIARDINO DELLA MARCEGLIA

21/07/2018 | H 16:00

21/07/2018 | H 17:00

23/07/2018 | H 15:30

24/07/2018 | H 17:00

25/07/2018 | H 17:30

26/07/2018 | H 17:00

Claudia Cannella
Moderatore / moderator

Anagoor 
Leone d’Argento / Silver Lion

Antonio Rezza - Flavia Mastrella
Leone d’Oro alla carriera /
Golden Lion for Lifetime Achievement

Leonardo Lidi

Vincent Thomasset 

Simone Aughterlony 

Cleḿent Layes

SIMPOSIO / SYMPOSIUM ATTORE/PERFORMER
CA’ GIUSTINIAN, SALA DELLE COLONNE

22/07/2018 | H 10:00 > 14:00

Federico Bellini
Moderatore / moderator

Chris Dercon
Direttore Artistico della Volksbühne di Berlino nel 2017 /
Artistic Director of Berlin Volksbühne in 2017

Armando Punzo
Regista, fondatore della Compagnia della Fortezza,
già Direttore Artistico di Volterra Teatro /
Director and founder of Compagnia della Fortezza,
former Artistic Director of Volterra Teatro

Paweł Sztarbowski
Co-direttore del Teatr Powszechny di Varsavia /
Co-director of Teatr Powszechny – Warsaw

Bianca Van der Schoot
Già Direttrice Artistica del Ro Theater di Rotterdam e performer /
Former Artistic Director of Ro Theater – Rotterdam and performer

Giuseppe Stellato 

Davy Pieters 

Gisel̀e Vienne 

Fabio Condemi 

Kronoteatro 

Jakop Ahlbom 

Thom Luz 

27/07/2018 | H 17:00

28/07/2018 | H 16:30

30/07/2018 | H 17:00

31/07/2018 | H 17:00

01/08/2018 | H 16:30

03/08/2018 | H 17:00

04/08/2018 | H 16:00

(A) Spettacolo consigliato per un pubblico adulto /
Not suitable for young audience 

(–) Spettacolo vietato ai minori di 14 anni /
Under 14 not admitted

(x) Lo spettacolo prevede scene di nudo /
Nudity on stage

(*) Lo spettacolo non prevede posti a sedere /
No seats available 

The program may be subject to variations
—
Spettacoli sottotitolati in italiano e/o inglese (dove previsto) /
The shows have italian and/or english subtitles (when required) 

Il programma può subire variazioni /

Si ringrazia / Thanks to

Palazzo Grassi - Punta della Dogana
per l’ospitalità presso il Teatrino di Palazzo Grassi
nell’ambito di Biennale College Teatro /
for their kind hospitality at Teatrino di Palazzo Grassi
in the frame of Biennale College Teatro


